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Fel a fáklyával! 
— Irta: MOLNÁR VIKTOR. — 

Általában elterjedt nézet, hogy a X X . 
században a szociális kérdés lesz az embe
r iség kérdés*,—mert a >ml]ftká-tf••zrály_moz• 

r"^gatma-n^ajfc^á^ nemcsak a n y i i g ^ i - t e i m i É 

s ezzel nyerték meg a vezető elmék a né
pesség nagy rétegének segitségét. Osztály 
érdekek harca, az emberi visszavonás örök 
alapja, az elégedetlenség mindenkor szét
robbanthatott volna mind=n fennálló intéz-: 
ményt, ha azon szétrobbantó izgalmak mö: 

nem . lejleuélí 

-többi világrészeket i s . - ki i lönösen a ke
resztény műveltség határain Hl leső ázsiai 
kulturnépet is belevonta érdekeinek körébe. 

Tagadhatatlan történeti tény, hogy a; 
fennáhó jogrendszerben mindig hatalmi et-, 
dekek érvényesü m-k és ho^y polgárosodá-i 
sunk eddigi fejlődésében a kevés hatalmasok 
érdekeinek biztosítása széles néprétegek ká
rával járt. A szociális kérdés megoldásai 
azonban aligha kívánja—'azt a változást, 
hogy most viszont a nagy sokaság éreztesse! 
erejét az eddig uralkodó osztályokkal, ha
nem inkább azt, hogy a mult állapotok 
ferdesége- helyett, mely szerint műveltség 
éW vagyon egyaránt kevés ember kezében 
összpontosult, ezentúl a nemzeti élet egy
ségének és közérdeknek szempontjából épp 
a művelődéshez mindenkinek egyenlő joga 
legyen és a műveltség megszerzésével min
den egyes ember gazdasági és hatalmi ér
vényesülésének f ö l t é t e l e i t is meg
szerezhesse. 

A nagy . történelmi átalakulások — 
mindenike külön is tanúskodik erről. — so
hasem történtek, még ha anyagi érdekek 
állottak is előtérben, egyedül a tömegek 
utján ; a sarkalló ösztön, az összetartó ka
pocs, a kitűzött cél mindig eszményi volt 

' g y í 1 sara, hanem átaiakiására sarkallanak s í ; 
a fejlődés folytonosságának megőrzésére 
utalnak. 

A mult idők és a jelenkor közt abban 
van a főkülönbség, hoyy az idea ok melyek 
a', emberi törekvést az- önzés szük"korlátai 
lö é emelik, ma már nem egyes különvált 
korok, rendek és osztályok, felekezetek és 
I ártok leikének szólanak, hanem általáno
sabban minden emberi szív és elme húr
jain visszahanyoznak és inkább egységre, 
mint szetvá ásra, inkább összetartásra, mint 
visszavonásra buzdítanak. A modern állam 
feladatai közt ezért lépett előtérbe az a 
törekvés, hogy még a tankötelezettség erő-
szakolásával is valamennyi polgárnak gon
dolkodásban és érzésben oly alapnevelést 
biztosítson, mely őket szellemileg és erköl
csileg egymáshoz közelíti és a nemzeti lel
kület egységében összeforrasztja. 

Kétségtelen ugyan, hogy azt a kü
lönbséget, mely a művelt embert a műve
letlentől elválasztja s ebből a tekintetből is 
a társadalmat is erősen széttagolja, egy
könnyen nem lehet kiküszöbölni és a jövő
ben is csak lassan lehet apasztani, de épp 
oly kétségtelen, hogy a műveltség közös
sége , ha nem is teljes egyenlősége, jóval 

könnyebben és igazabban megközelíthető, 
mind amit a szocialista és kommunista ta
nok a gazdagság kiegyenlítése és a vagyon 
megosztása és közösség i "körül — elérni 
óhajtanak. 

éhet egyenlővé tenni a gazdasági gyara
podás és fejlődés kára nélkül. Viszont azon
ban annak semti sem állja útját, hogy a 
szellemi és erkö'csi élet terén megszűnjék 
a különbség gazdag és szegény között, 
hogy az emberi elmének' felhalmozódott, 
nagy tőkéje tényleg valamennyiőnk közös 
öröksége legyén, melyből valakit kizárni 
jogfosztás; s ezért kötelessége államnak és 
társadalomnak, hogy a részesedést benne 
elérhetővé tegye mindenki számára. Azt 
hiszem, hogy az alsóbb néprétegek -elége
detlensége épp műveletlenségen alapul s 
a tudatlanságból-táplálkozik és nő nagyra 
azoknak' a befolyása, akik a gazdasági 
egyenlőtlenség igazságtalanságát hangoz
tatva, forrongást szítanak és az osztályhar
cot újjáélesztik. 

Hazánkban még nagyobb szükség van 
a műveltségnek mint kiegyenlítő és egy
ségesítő társadalmi téeyezőnek emelésére 
és terjesztésére, mint bármely más nyugati 
államban, mert nálunk a társadalmi szétta
goltság jóval nagyobb, mint bárhol, nem
csak szellemi, de társadalmi téren is. 

A jó tanügyi és gazdasági politikának 
ebből a tényleges helyzetből kell kiindul
nia, tehát magyarnak kell lennie. A nyugati 

*TARCA> 

Bent a szobában sötét volt. A fényesre vé
nült faasztalon egy üres pintesüveg meg egy 
régi sótartó szomorkodott az ablakon behulló 
holdfényen. 

A Papodról alárohanó jeges szél össze verte 
az eredő didergő vázait s meg-meg zörrentette a 
szivárványos ablakot. 

A konyhában valami ernyótlen petróleum 
lámpa állt a tűzhely párkányán és lobogva küz-
ködött a fekete éjszakával, Nyomorúságos vilá
gánál két szomorú, elcsigázott ember nézte bá
gyadtan a falon zakatoló ócska órát, A férfi az 
ágy szélén ült mozdulatlanul, az asszony az 
asztal mellett állt és nagyokat sóhajtott. 

- Ez a fáradt, csüggedt emberpír ma tt'te az 
ezüstlakodalmát. 

Azért voltak még ébren és vártak, hogy 
az óra elüsse á tizet, 

A szél sikoltozásán és az óra fáradt zörgé
sén kiviil nem kelt hang sehol. Sfirtt, nehéz 
csönd ült mindenfelé. 

Egy vagy két perc hiányzott csak a tízből. 
Akkor az ablakon kopogás halatszott. Egy, 

aztán újra egy. 
A két fáradt ember egymásra nézett As 

asszony fakó arca megrándult, de nem nézett az 
ablakra, hanem a férjére. Az ember pedig nézett 
vissza rá mozdulatlanul, merőn. 

Az üveg újra megzörrent. 
Arra az ember fölkelt, néhány lépést tett 

az ablak felé és halkan azt mondta.-
— Valaki van ott kint 1 
Belenézett merőn az éjszaka koromsötét 

szemébe és halkan megszólalt újra : 
— Valaki áll ott az ablaknál . . . 
Megint kopogtak. Háromszor, négyszer és 

ötször . . . 
Az asszony is kinézett. — 
— Nyisd ki az ajtót — mondta csendesen. 

Urííorma fiatal ember lépett be. 
Az asszony magasra tartotta a lámpát és 

belenézett a jövevény arcába. Látta, hogy a 
bajusza meg a szakálla csonttá fagyott, 

— Mesziről jön az Ur ? , . . — kérdezte az 
ember gyanakodva. — 

— Messziről . . . Zircről. Eltévedtem . . — 
felelt a jövevény és körülnézett — Tekintetével 
az asszony arcát kereste fürkészve, de hiába, 
mert a lámpa bádog ellenzője árnyékot vetett rá. 

— Hová tart az Ur f Merre ? — kérdezte 
tovább az ember. 

— Tovább, le Veszprémig 1 — mondta mo
solyogva az, aki belépett — Hajnalig itt mara
dok, ha szabad . . . ott kint megfagynék regge
lig . . . Majd hálás leszek érte . . . Vagy talán 
akár mindjárt I '— tette hozzá. Kigombolta a 
kabátját, fagyos kezével kínosan, nehezzen elő
vette az erszényét, s két szép, uj ezüst forintost 
tett le az asztalra. 

— Öh. oh, tessék beljebb kerülni! mondta 
az asszony és letette a lámpát. Az ember pedig 
bereteszelte az ajtót és a faliszekrényhez lépett. 

T ü d ő b e t e g s é g e k , h u r u t o k , s z a m á r -

J k ö h o g é s , s k r o f u l o z i s . i n f l u e n z a . 
tanár és orvos által oaponta ajánlva. 

Hat utánzatokat Is tdnámatc. kérjen mkiVirki* 
Boetus" m**U emtmtagolál. —* 

r. IIoiTm«nn-I.» Roche & Co. B a s e l (Srfjef 

ff Blap h.11 u fTUi RntftWtrf a (•rösjjrutTtár^Jrv'j 
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kultúra vívmányai csak annyiban és oly
képpen érvényesíthetők nálunk, amennyi
ben ameddig a i általános nemzetközi mű 
veltségen kívül a magyar nemzet egységes 
törekvései t szolgálni képesek. 

A társadalmi tudományok művelői kii 
Ionosén k é t , módon vélik elérhetőnek 
műveit " é í "műveletlenek közöt t váló "íci-

hogy 
között 

egyenlítő közeledést: először azzal, 
az általános műveltség anyagából a szerin 
tük szükségtelen vagy haszontalan alkotó 
részt kiküszöbölni akarják; és másodszor 
azzal, hogy az ily módon megrostált és 
egyszerűsített művelődési anyag közvetité 
sére szolgáló intézményeket javítják és 
szélesbitik. 

Mí, akik a művelődés fejlődésének tör
téneti alapján állunk, nem fogadhatjuk el 
az ajánlott radikális megoldást, hanem cél
ravezetőbbnek véljük, ha a modern állam 
követelményeihez eléggé simuló tanügyi 
szervezetünk mellett gondoskodunk oly in
tézmények létesítéséről, amelyek lehetővé 

zik. -hogy- mindfnki, aki iskolai, kégzetfr 

filflőjri 

K E M B N E S V I P E g 

A c s e n d ő r s é g s z a p o r í t á s a . 

Nemrég hirt adtunk róla, hogy a bel
ügyminiszter a csendőrség létszámát még 
ez évben 810 emberrel szaporítani fogja 
és ebből 2H0 jelentkező lovasitva lesz. A 
csendőrség szaporítását már e hó folyamán 
megVaraflrJaa^Ss^^ 
tésre, amely biztos és tisztességes megél-1 A kereszt alítt. 
hetest biztosit. Csendőrségünket ma már D n sfürtü fejed vállamon pihent, 

májas 12. 

Ú J D O N S Á G O K . 
A kereszt alatt. 

Alkonyat volt . . . a haló napsugár 
Bágyadt mosollyal inte végbucsut; 
Pacsirta zengte esteli dalát 

váljék a többi műveltség kellő eszközeivel 
rendelkező polgártársaival szemben. 

A közművelődés feladatát nem lehet 
egyszerűen csak az iskola körében és a 
fejlődő gyermek vagy ifjúkor idején meg
oldani, hanem számba kell venni, hogy a 
lelki fejlődés szüksége nem ismer ugy, mint 
évzáró es tanfolyamokat beíejező vizsgála
tokat. A közművelődés folyton alakuló fo
lyamata a népélet minden tagjának egész 
életén át számit érdeklődő részvételére. 

Kétségtelen tehát, hogy ezt a nagy 
feladatot az erőtlen tár.-adalom egymaga 
megoldani nem képes .és hogy ez az uj 
feladat a huszadik században az államra is 
nehezedik, amelynek megvalósítása és a 
nemzeti irányban való fejlesztése azért is 
könnyebb, mert csak az élet és a fejlődő 
kor követelményeit kell szem előtt tartani. 

Ez ídőszerint a viszonyok törekvéseink 
közvetlen céljául azt tűzik ki, hogy a ma
gyar kultúra fölényéről és vezető szerepé
ről az egész ország lakosságát meggyőzni 
siessünk és ezáltal minden állampolgárban 
felkeltsük a vágyát e kultúra megismeré
sére és elfogadására. 

oly jól dijazzák, hogy nemcsak a mej 
hetest biztosítja, de rendes életmód és kellő 
beosztás mellett félre is tehetnek belőle 
valamicskét és igy a családalapításra ís 
gondolhatnak. 

Hogy némi fölvilágositással szolgál 
junk arról, minő fizetése van a csendőrök
nek, ide iktatjuk a következő részletes 
adatokat: 

A hadapródtiszthelyettes és az őrmes
ter napi zsoldja 3 korona 29 fillér. Az őrs
vezetője ! korona 74 rillér. A csendőré 2 
korona 20 fillér. (Havonta 65 kor. illetve 
68 korona 20 fillér.) A próbacsendőr napi 

rjra^*3fcitóKnTO - t e Í L t e E S — ^ " 

ár** 

Szived dobogott, reszketett kezed. 
• Szeretsz?í .Imádlak!' — suttogja ajkunk . 
S forró, égető csókban összeforrunk. 

Közelben imára hív az estharang. 
. . . . Búcsúzz ! Siess ! Távozni kell! 
Ezüstös fényben a hold is felkel . . . . — 

Bacsunk oly néma . . . csak egy ölelés. 
8 szemünkön fonó, égő köny rezeg; 
Édeském, mondd csak: mit erezel ? . . . 

Hullám. 

— Hyaan. Klein Sándor celldömölki kávés, 
a napokban váltott jegyet g^jjjjjg' 

pátiból. 

Mielőtt kinyitotta az ajtaját, feleségére tekintett, 
de az asszony megelőzte s nyájasan azt mondta 
a jövevénynek: 

— Akad ennivaló ls, ha az Ur . . 
Azzal kivett a szekrényből valami maradé

kot, durva kezével letörölte — a port és a tá
nyért odatette á jövevény elé. 

Az idegen leült és eleinte csurte-csavarta 
a dolgot, de aztán evett, gyorsan, éhesen amíg 
a maradék tartott. 

A lámpa vörös világa oda hatott az arcába. 
A fáradt, elernyedt emberpár, pedig ame

lyik ma ülte az ezüst lakodalmát, ott ált az asz
tal mellett és hallgatott. 

Az asszony a jövevényt nézte az ember 
meg az asszonyát. Ottkint nagyokat sikoltott 
a szél. 

Dankáék megint ottkint ültek a konyhába. 
Az ember ott ült újra az ágyon, az asszony az 
asztal mellett ált, De most nem az órát nézték, 
hanem a szennyes kitaposott padlót. 

A jövevény ott bent aludt a szobában, a 
melybe akkor ls behullott a hold sugara. 

. . . — Dőmöséknek már kertje is van. 
Magad is láttad. Nekünk meg itt ez a piszkos 
viskó. Nézd ott a falat! Az eső befolyik 1 Az 
ember hétszám sem lát másik embert! Hiszen, 
ha tudtam volná, ml vár rám veled . . . De már 
későn. Mit nézed a földet? Hanem hiszen élhe
tetlen ember voltál, az is maradsz. 

(Folyt, köv.) 

melyét mindenkór égy egész 
fizetnek ki. 

A próbaidő letelte után azonnai~esé-
dékes a napi 2 korona 20 fillér csendőri 
illeték és ez a 18 ik szolgálati évig min
den három évben szaporodik az úgyneve
zett pótdíjjal. Az első három év után a 
szolgálati pótdíj napi 30 fl Iér, hat év után 
ujabb napi 10 fillér ; a tizenkettedik év utánI kerül elbírálás végett. 
10 fillér ; a tizenötödik évben ismét 10 
és a tizennyolcadik évben ugyancsak ujabb 
10 fillérrel növekedik a napi pótdíj. A ti 
zennyolcadik évben már a napi pótdíj 90 
fillért tesz ki, évente 328 korona 50 fillért. 
A pótdíj a fizetéssel egyenlő elbírálás alá 
esik es a nyugdíjba ezt beszámítják. > 

Mindezt összevéve kitűnik, hogy a 
csendőr a jó ruházaton, a kényelmes el
szállásoláson kívül az első három évben évi 
751 korona 9o fillért, illetve 903 korona 
tiszta fizetést kap, amely aztán a föntebb 
vázolt pótdíjjal minden 3 évben növekszik. 
Fölviheti azonban minden erkölcsös és te
hetséges ember a járásőrmesterségig és 
akkor már az évi fizetése 1805 koronára 
emelkedik. A kincstár gondoskodik továbbá 
a csendőr kórházi ápolásáról é s a nős csen
dőrök családtagjainak kórházi ápolásáról is. 
Az utazási költségeket mindig a kincstár 
fedezi és bizonyos külső szolgálatnál napi 
8o fillér vezényeltetési pótdíj jár minden 
csendőrnek. — Ezen kivül a különösen 
eredményes szolgálati ténykedésért fényes 
megjutalmazásban részesülnek-

A szolgálatképtelenné vált csendőr 
nyugdíjban, vagy végkielégítésben részesül 
e tekintetben ugyanolyan elbírálás alá es
nek, mint az állami szolgák. A megélhetés 
minden körülmények között biztosítva van. 

Az élelmezés a nőtlen csendőröknél 
közös s havi 27 koronáért a legkitűnőbb 
étkezésben részesülnek. Ebből a 27 kor.-ból 
fedezik még a mosást és más egyébb apró' 
kiadásokat. 

Minden azt igazolja, hogy a csendő
rök biztos megélhetéséről a legnagyobb 
körültekintéssel gondoskodik a kincstár, akit 
tehát ambíciója csak a legkevésbé is e 
szép pálya felé vonz, helyesen teszi, ha beáll 
csendőrnek. A föltétel az. hogy az illető 
kiszolgált katona legyen és irni, olvasni 
tudjon. — A fölvételre bármely csendőr.őr-
-sön lehet jelentkezni. Az illető köteles ka-
tonakönyvecskéjét magával vinni. Minden
kinek a kérvénye 10—15 nap alatt elin
tézést nyer. , 

umijl JUlzUllSag^ 
nem 24-én, mint azt lapunk mult. szamában kö
zöltük, hanem (o'yű hó 21-én, pünkösd utáni kedden lesz, mit ezennel h.lyr.igazítunk. 

— Sajtóperünkhöz. Jakab Bódognak, a két 
balkezü celli főszolgabírónak lapunk szerkesztője 
el.en indított rágalmazás) perében a vizsgálat már 
be van fejezve, igy rövidesen a vádtanács elé 

— Uj ügyvédjelölt. Tompa Sándor, Pletnita 
Ferenc dr. celldömölki ügyvéd patvaristája a mult 
héten a kolozsvári egyetemen az első jogi szigor
latot sikeresen letette. Gratulálunk ! 

— Tűzvész. A szomszédos Ság községben 
kedden délután tüz ütött Kertész János házánál, 
amely alkalommal elégett 6 lakház és 12 mellék
épület. A tüz szerdán hajnalban újra kitört, ami
kor ismét elégett 6 lakóház s több melléképület 
A tüz, több mint bizonyos, gyujtogatásból ered. 
A csendőrség szigorúan nyomoz. - ."' 

— Kecskéd szenzációja. Kecskéd községnek 
a héten nagy szenzációja volt.-A. község határá
ban számosan medvéket (?) láttak s erre többen 
vasvillával, kaszává., kapával s pus'iával felfegy
verkezve hajtóvadászatot rendeztek a két állító
lagos medvére. A nagy hajtóvadászatnak meg is 
lett a sikere, ráakadtak a sürü bozótban a med
vékre a az egyik bátor vadász célba vette aa 
egyik medvét s lepuffantotta, a másik azután 
ijedtében elszaladt haza. Mikor a vadásztársaság 
a meglőtt medve hullájához érkezett, akkor lát
ták csak, hogy az agyonlőtt medve az odavaló 
korcsmáros kutyája. Mondanunk sem kell talán, 
hogy a medvevadászok hosszú orral távoztak a 
vadászat helyéről. 

— Képviselőválasztók figyelmébe. Az or- . 
szággyülési képviselőválasztók 1908. évre szóld 
névjegyzéke 1907. május 5-től 25-ig a városházán 
közszemlére kitétetett és a délelőtti hivatalos 
órákban betekinthető és az esetleges észrevételek 
vagy fellebbezések beadhatók. 

— Utcáinkról. Több ízben irtunk már az 
utcáinkon most folyó aszfaltirozásí s kövezést 
munkalatokról s egynéhányszor megírtuk azt ls, 
hogy ezeknél a munkálatoknál roppant rendszer
telenül dolgoznak Egész utcákat bontanak k í ' 

[egyszerre s ezzel meg van akadályozva a közle
kedés. A Pápai-utca már hetek óta fel van bontva 
egészen s akárhány háztól nem lehet kocsival 
kijárni. Hát ez nem járja! Egy kis figyelemmel 
mindenesetre kellenék lenni a lakosság érdekeire. 
Tessék az Illetékes tényezőknek a vállalkozó cé
geket arra figyelmeztetni, hogy a közőnság érde
keire legyenek jövőre nagyobb figyelemmel s ne 
zárjanak el egy utcát teljesen a közlekedés elől. 

— Vád a'á helyezés. A szombathelyi kir. 
törvényszék vádtanácsa id. Reich Imre helybeli 
ácsmestert lapunk szerkesztőjének feljelentésére, 
ellene szóval és sajtó utján elkövetett egy rend
beli rágalmazásért és háromrendbeit becsületsér
tés vétségeért vád alá helyezte. A tárgyalás es. 
ügyben rövidesen meglesz. > 
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szakkörökben igen nagy feltűnést fog kelteni. A 
feltaláló, egy szegény ördög, hiába keresett pénz
forrást a modell elkészittéséhez és szabadalmaz
tatásához, mindenütt elutasították, ugy, hogy 
már kéoytelen volt azzal a gondolattal foglalkozni 
hogy semmire sem viheti találmányával. Azonban 
egy szerencsés véletlen segítségéül jött, Török 
A. és Társa bankházában Budapesten vásárolt 

^ « K = S ^ l y s o r s J e 8 > 5 k ; m W y r s SeX-nagy rjjureJ 
ffgy-'Ttábái^yoszíórcn "éTCnnTt most m á r k i v P 

télre elkészítette,, a feltaláló azon a helyes uton 
halad, melyen nagyon rövid idő alatt nagy va
gyonra tehet szert. 

— Halott a Rábában. Rábakecöl község 
határában a nagy Rábából egy 25—80 évesnek 
látszó női hullát fogtak ki. A hullát beszállították 
a temetői hullaházba s nyomban értesítették a 
hatóságot. Az orvosrendőri vizsgálat megállapí
totta, hogy a holttest 8—14 nap óta lehet a 
vízben. KUlerőszak nyomai nem látszottak. Ez 
esetre vonatkozólag Makári Pál láb, szab. társu 

Jati.védgátőr előadta, hogy az esetet_megelőzőleg 

figyelme: 
egy asszony csecsemőgyermekével, A vizsgalat 
lesz hivatva arra, hogy kiderítse, vajon a talált 
holttest nem azonos-e a titokzatosan eltűnt asz-
szonnyal ? Az eltűnt asszony hozzátartozóit táv
beszélőn értesítették, hogy a személyazonosság 
megállapítása végett mihamarabb jelenjenek meg 
Rábakecölben. J 

— A kiskorúak kivándorlása. A belügy
miniszter körrendeletet intézett a torvényhatosa 
gok első tisztviselőihez, hogy 15 évesnél fiata
labb gyermekek számára- csak akkor adassanak 
útlevelet, ha a kivándorlási helyükön elhelyezé
sűk már biztosítva van. 

— Hirdetmény. Ezennel közhírré tétetik, 
hogy a vasúti kocsikban és az állomási helyisé
gekben elhagyott tárgyak u. m. bőröndök, tás 
kák, kalapok, ruha és fehérnemuek, botok, nap-
és esernyők stb. az alább Jelsorolt állomások 
-és kővetkező-napokéi í-arl 

"etr^el fognak 

otTT^aTloniSfHömöTk állomáson május 
24-én délelőtt 9 órakor. Budapest k. p. u álló-
máson május hó 24-én délelőtt 9 órakor. Buda
pest, 1907. évi április hó. Az igazgatóság. 

— Gyomorbajokat és minden oly bajt a 
mely erjedéssel van egybekötve, leggyorsabban 
és legbiztosabban a teljesen ártalmatlan „Sirolin-
Roche* gyógyítja, mely a bükkfakátrány rég el
ismert gyógyhatásait tartalmazza annak kellemet
len ize nélkül. Méregtelen, nem izgató és jóizü. 
A gyógyszertárakban kapható. 

— Mezőgazdasági tanfolyam háromszáz
negyven néptanító részére. A m. kir. földmive-
lésügyl-minlsztcr a gazdasági ismétlő iskolák ve-
vetésére hivatott néptanítók gazdasági kiképzése 
céljából folyó évi július 15-tól bezárólag augusz
tus 10-ig az algyógyi, adai, békéscsabai, brez-
nobányai, csákvári, csíkszeredai, hódmezővásár
helyi, jászberényi, karcagi, kecskeméti, komá
romi, lugasi, nagyszentniiklősi, rimaszombati, 
szentimrei (Somogymegye), szilágysomlyói sza
badkai foldmivesiskolan, 20—20 összesen 340 
néptanitó számára négy hetes mezőgazdasági tan
folyamot rendez. Ezen tanfolyamra felveendő 
minden egyes néptanitó 100 korona általányban 
részesül, melyből útiköltség, ellátás, szóval min
den költség fedezendő. A tanfolyamokra tényleg 
alkalmazásban levő oly néptanítók vétetnek fel, 
kik mezőgazdasági tanfolyamon még nem vettek 
részt. A tanfolyamokra felvétetni kívánó tanítók 
ez iránt illetékes tanfelügyelőségnél tartoznak 
kellő időben jelentkezni. A kir, tanfelügyelők a 
folyamodók névsorát a vallás- és közoktatásügyi 
miniszterhez terjesztik fel, a felvétel pedig a val
lás- és közoktatásügyi miniszter kijelölése alap
ján fog történni 

— As egy-gyermekrendazer ellen. Somogy
megye törvényhatósága Kapotsfy Jenő főispán 
clnöklésével közgyűlést tartott, amely Széchenyi 
Aladár grófnak az egy-gyermekrendszer törvény
hozási orvoslására irányuló indítványát tárgyalta 
A közgyttlés elhatározta, hogy fölíratban kéri a 
törvényhozást az örökösödési törvény megváltoz
tatására; kéri továbbá, hogy állami bérletet en
gedélyezzenek, hogy a nagycsaládu emberek az 
összes pótadók elengedésében és az egyházi adó 
csökkentésében részesüljenek, hogy akinek két 
fia katona, annak a harmadik fia mentesittessék 
a katonai szolgálat alól, akinek pedig egy fia 
van, besoroztassék. Hasonló határozat hozatalára 
felkérik a társtörvényhatóságokat, is. 

— Siketnémák felvétele. A siketnémák 
Pozsony, városi intézetének igazgatósaga a siket-
néma gyermekek szOleinek figyelmébe ajánlja, 
hogy amennyiben gyermeküket a. jövő tanévre 
az intézetbe felvétetni óhajtják, a felvételért már 
most folyamondjanak. Csak a május hó végéig 
beérkező- kérvények fognak tárgyaltatni. Felvé
tetnek nemre, és felekezetre való. kutűmbség nél 
kül 7—10 éves siketnémák. Szegények Ingyen 
adlátjsl - y ™ * ^ BsshÉBzf *i\Hc™**H>t -i*.. = ífr. 
vényhez nyomtatvány űrlapokat az érdeklődők
nek díjtalanul küld az intézet igazgatósága. (Po-
zsony, primáspalota.) ' -

— Pincegazdaságunk fejlesztése. A buda
foki m. kir. pincemesteri tanfolyamnak 1901-ben 
történt létesítése óta a tanfolyamnál vándorpin-
cemesterek vannak alkalmazásban, akiknek az a 
feladata, hogy a szőlősgazdák kívánságára az i l 
letőkhöz kiszálljanak, nekik boraik kezelésére 
nézve a szükséges útbaigazításokat megadják, 
sőt a szükséges borkczelési munkalatokat a ter
melők pincéjében végre Is hajtják, vagy táját 
felügyeletük alatt végrehajtassák s a szőlőbirto
kosok vincellérjeit vagy alkalmazottjait a síük-
séger borkczelési munkálatok helyes végzésére 
ott a helyszínen, gyakorlatilag megtanítsák. Ez 
idő szerint öt ily vandorpincemester '"van alkal
mazva a budaioki pincciuesteri tanfolyamnál fcd-

itei—iWii-tbéréTi-éy ellátási 

— Bárcsak megnémulnál! 
Mire az asszonyka könnyes szemekkel, de 

makacs elhatározással monda: 
— No jó; aegnémulok, többet nem fogod 

hallani a szavamat I . . . 
És ettől fogva SZÍVÓS kitartással hallgatott 

— négy napig. 
Az urának azonban ez is sok és ua^/on 

scmmit.^a^uas^odík^na^^ barátnőjéhez 
uzsonára, a harmadik nap egy meg nagyobb 
társaságba, de nem ért el vele. sc-tnmit. Kiábá 
faggatták, hiába kérdezősködtek tőle. hallgatott 
mélyen, nem szólott egy szót sem. Eleiutr neki 
ssm igen tetszett a dolog, de már harmadik nap 
tetszclgett murának a , szenvedő asszony szere
pében, a mi valóságos szenzációt képezett. "• 

A negyedik nap délutánján aztán ismét 
társaságban volt a férjével s ott éppen arról be
szélgettek, hogy a társaság tagjai közál melyik 
hány éves? A fess asszonyka férjére kerülvén a 
sor, egész nyugodtan igy szólott: 

En 82 éves vagyok, de a feleségem t O . , . 
_— Nem igaz, csak 241 — tört ki "róiiípi-

ros arccal az asszonyka s alig vette észre,, hogy 
ai egész társaság felkacagott. 

A hallgatás meg volt törve, — a hiúság 
árán . . . * . ' 

arerp6fflcVnbejáratu 
bot e - 1 ^ ^ ^ ^ ^ S y ^ W n ^ ^ í ' • * » * • f IcsO ai... 

lyez, igen kívánatos, hogy szőlőbirtokosaink e I B P e S t > F o h " c e g Sándor-utca 30. sz. 
célból mii.él Lobben es-minél gyakrabban vegyék 
igénybe az állami vándor pince mestereket. Kn,;.-k 
megkönnyítése végett az eddigi feltételeket oda 
módosítom, hogy e rendeletem keltének napjá
tól kezdve a vandorpiucemesteiek kiszállítása al-
kalmaval az utikó tseget a rendeltetési hely va-
suti állomásáig és vissza az államkincstár fogja vi- ' 

ini s a szólóbirtokosoknak a vándorpincemestert 
c takai ottani vasútii állomásig szállíttatni-Ezenkívül M p a i c l ) t T e m { , y a r nyeWü, gufepin" fflauullt Kár 
köteles az illető szőlőbirtokos a vandorpincemcste-, j ^ ^ t u i ü l , :toiM.-ufil több rajzzal núadennemi. sikSeK 
rnek ottléte ideje alatt ellátást adni, továbbá a Buda* KaM •¡8 zwinJX, vstlajuint miü«iuan*jmü uzoüd áron; ás 
fokról való vaió elindu ás' napjától > viuzaézke-.; ^öat-iruk, kanjasersk, acftl- -ét bőrarax stb.-röl ortdtű 

é r j e i n g y e n 

zés napjáig bezárólag 3 korona, azaz három ko 
rona napibért fizetni. Azoknak a szőlőbirtoko
soknak, akik az állami pincemestereket igénybe 
kívánják venni ez iránt közvetlenül a budafoki 

kir. pincemesteri tanlolyam igazgatóságához 
Budafokra kell fordulniuk. A pincemesterek a 
megkeresések beérkezésének sorrendjében fognak 
kiszállani Egy vandorpincemester egy szőlőbir
tokosnál egyfolytában 6 napnál hosszabb ideig 
csakis abban az esetben maradhat, ha ugyanak
kor más szőlőbirtokosnál nincs rá szükség. 

Az asszonyi nyelv. Egy fess és fiatal 
asszonyka, akiaek hamvasszőke bodros fut i alatt 
mindig pajkos gondolatok kergetőztek, egyszer 
holmi csekélység miatt összekapott a férjével. 
Mikor aztán pereltek tovább, a férje megso-
kalta a disputát s igy torkolta le az elkesere
dett asszonyt: 

ETtri anm 
Nikkei re-müiitoir tlra l\ J . — 
Pystcm Roakopf patt-nt ort K. 4.— 
SvAjci urcit-jti s.vHfem Roskopf p. E. 6.— 
ULJ. Saa-Koakupf nii.kcl /cm, K. 7.— 
Kzüst r-.li:. ära Clora aiurM K H 4fl 
Kziist rf-m. öro rt-tpla fodellöl K IS'fiO 
t'tiruy.-tf.öra K. 2SÜ Konyhaöra K. J , — 
Sohwarzwaldi «ra 2 SO Kakukdra IC. 8 50 
Mulden ortUlrt 3 «vi irisbeli jötAUas.- — 
Niucsan kot-kazul 1 BecsureltfS n.egitn-

gedve, vagy -i p.'r.* vistisa } 

t'M teasyir tritt, 

K O Ii R A D J Ä • O S 
' ca. 6s kit; urlrari .niUÜtö 

Brill 1428. t't&m, (Csekoruiff) 

A 1 a 
• !0 9 Ó Í O O O O O O Q I X K 
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— Korszakalkotó találmány. A szabadalmi 
* hivatalban egy uj találmány van bejelentve, mely 

í 
0 
I 

ékszerek; arany, ezüs t , kintti ezüst evíeszkör; 

:z8 ic t ?i d í s z t á r g y a k a t é s 

v a l ó d i svájci zseű és fali érákat 
8 z e B z á c i Ö 8 

arak m e l l e t t ol/?8d 
a 60 éve fennálló s jő hirrseVi.sk öryer d5 

B e n e d e k O s z k á r araâ atfes éa 
• P Á P A. F6 -L ." . sa 13. ,: -1 A . 
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í T ö r ö k szerencséje O r ö k. 
3 , £ .' °3 ' . ' , • , 0 FelülmiflhsHíTfl iw » cüereöCFe, mely bankházunknak kedvez. Rövid idő 
v „ C Í O . . . : - ' r , ; „ i ö • . » t a t t " Ó - í n i r i i * k o r o n á n á l t g b L n j r e r e m ó ^ f fittünk kl nagy-

'itílj 0 • -..u aitp: 3.C0C'.£3ü J*J r a t £ c s l ' t vevninktti ; ezek k ö 7 i . i t a ket legnagyobb nyereményt é s pedig: 
keis er a "nap) j r r i r . a t a CQD-COfc kánmás fönvereniényt, a legnagyobb 
4 H Í 3 . C C 0 sT-ofí'S fcr. ertmfryt. továbbá II A 100.000, 3 » 90.0(0, 3 i 

-^^tmr'infcarB:^='i~:7^-n ÉftrjeBSpatffi ^amc - " ' . ' J Ű J V • • » H H K ) J 20.000, 
20.000. 15.000 fa ezeken• kívül számtalan 10*000,6000, 3000,2000, 1000, 
500 koronás és egyéb nyeremények. 

Ennélfogva ajánljuk, liogy a l egköze l ebb kezdődő, a vi lág legesé ly-
duáabb osztály sorsjátékában vegyen részt é s rendeljen nálunk egy sze-
reucsesorsjegvet. 

A most kezdődő 20 ik uj magyar osztálysorsjátékban 
125.000 sorsjegyre 62.000 pénznyeremény jut 

és összesen 16 millió 457 .000 korona hatalmas összeget aorsornak ki. 

Legnagyobb nye 1 . 0 0 0 . 0 0 0 kOfOIia, 

t 
littf t á r s u l a t " jítdwiL- | ¥ 
alakult társaság Tjiztosit [ yf 

J 
.Adr ia i biztosító 

; ge alatt niegalak 

l-'ilönléle terményeket jégkái elleni - , 

l e k e d v e z ő b b leltételek és legjutányo- j 

' sf.bb dijak mellett. Biztositasi ajánl*- ? Q 

Ukat élfo'gátfnák t i f fcMIi j jCsi ' . i i i - * Q 

„ A d r i a i E i s t í 3 l í í - ^ r : u l í . t " | 1 ? 

f 8íC8 vat> 8 
0 
0 

remény c.selley * « w w w » 
továbbá 1 jutalom (¡00.(00, 1 nyeremény 400.000, 1 á 200.000, 2 i 
100.000, 2 á 90.000, 2 ú 80.000, 3 á 70.000, 2 á 60.000, 1 á 50.000, 8 
á 40 000, 3 4 30.000, 0 á 25.000, 9 á 20,000, 13 15.000, 44 á 10.000 
korona és még sok egyéb nyeremény. 

A \LéLJÍIelyjk-mrjija"~m> Ünre jeteütO.jéggCTtHtendelJen jialuuk o ly-gor» 

menyeknek volt részese 
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Vasárnap 1 11 lío Kedd Szerda 
4985 24299 (18989 123039 

[3 uiortOK Péntek Szombat 
24300 743Ü9 

^ «3 le C BS B f i'»*.' « - V1; 
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I I t Vtb kivl'^Sc:'., vprucny!:,' .-'3 • i • . r : 
H n : - i a neiiett, Dieateri .z»uÁsl>>.a , e 
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L 1 « olTsUIblüin bármiféle , 

ÍM •"•itiî -Ct iav" 
f? Kivin atm rfr.táVri'. á*-*rr 0 

N l * •.ó-lapon (ÖrténVmeghiváJíra bar!: ívV wci 
&U lii- tgjok. . 
M| Kjitolottel . ^ 
H P^'í- ^" egyenruha 

Az I . osztályú sorsjegyek tervszerű árai: V, eredeti sorsjegy 75 k r . vagy 
150 K , »/« frt 1-50 vagy 11 K , V, f r t 3 vagy 6 K, V. fit 6 vagy 12 K. 
A sorsjegyeket utánvéttel vagy az ös szeg előzetes beküldése e l l enében 
küldjük. Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsje
gyekre kérünk azonnal, de legkésőbb 

folyó é v i m á j a s hó 2 3 - i g , 
hozzánk bizalommal beküldeni, miután szerencse-sorsjegyeink igen kere
settek é s gyorsan elfogynak. 

Török A. es Társa bankház r.-t. 
Sürgönyeim Titoték Budapest. B u d a p e s t e n . B l r i i lT i l a i Tirikék Oi t i sa i t 

Hazánk legragyebb osztálysorsjáték üzlete. Főárudánk osztálysorsjáték 
üz le te i : Központ: Szervita-tér 3/a. saját palotánkban. L fiók : Váoi-körut 

4/a. II. fiók : Teréz-körut/a. ffl. fiók: Muzeum-körut 11/a. 
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S Z I V E S T U D Ö M A S Ü L 
Van szerencsém Celldömölk és vidéke n. é. közönségét tiszteletteljesen értesíteni, hogy Cell-

tlFmölkSr a Krcsuth Lajos u ieában (Simon Sándor ur házában) a mai kor igényeinek megfelelő 

f a s z e r - , c semege - , f e s t é k - é s á s v á n y -

í z k e r e s k e d é s t ny i tot tam m e g , a 

„f e k e te k u t y a h o z " c í m e z v e . 

Az csszes. füa..erárukból dus várasztékn raktár áll a t. közönség rendelkezésére a .legjobb 
miniTsf e^en, verseryMpes napiárakon. U 

SSTÍS, B á p S , $mm i i d é l l g y f i m S l o s S k , hideg f t l T á g o t t a k , i i r i n y T l i i k , 

====r===3rr^====~-=£-= _ cukorkák és bombo&ok. = 

• • 2-c^apadló-laki négy színben s minden egyébb cikkek. .-. 

J - . : ; - ... - ..." .... VI 1 - é - k 8 » . g " g * g áMves pártfogását kérve, maradtam * 

. . . . - illő tisztelettel -

Kittaoijjaiasi 

Szvoboda Károly 
Jiiszer- és csemege-kereskedő. 
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